
The Trade Union Vow
We do solemnly swear
that we will never under any circumstances
work for lower wages
or under worse conditions
than what we now promise one another.

We make this Vow,
in the secure knowledge
that if we all are true to our pledge
the employer will be forced
to meet our demands.


Promettiamo e garantiamo
che mai e per nessun motivo
in qualsiasi circostanza
lavoreremo con retribuzione inferiore
o a condizioni peggiori
a quella che ora ci promettiamo.

Ci promettiamo reciprocamente ciô
nella piùprofonda consapevolezza che
se tutti noi manteniamo questa promessa
allora i datore di lavoro
dovrà andempire le nostre richieste.

ITALIENSKA


Przyrzekamy i zapewniamy
nigdy przenigdy
pod adnym warunkiem
nie pracowa za nisz płac
ani na gorszych warunkach
ni te, które teraz sobie przyrzekamy.

Przyrzekamy to sobie
w głbokim przekonaniu
e jeli wszyscy dotrzymamy tej obietnicy
to pracodawca musi
spełni nasze dania!

POLSKA

italian


Promettiamo e garantiamo
che mai e per nessun motivo
in qualsiasi circostanza
lavoreremo con retribuzione inferiore
o a condizioni peggiori
a quella che ora ci promettiamo.

Ci promettiamo reciprocamente ciô
nella piùprofonda consapevolezza che
se tutti noi manteniamo questa promessa
allora i datore di lavoro
dovrà andempire le nostre richieste.

ITALIENSKA


Przyrzekamy i zapewniamy
nigdy przenigdy
pod adnym warunkiem
nie pracowa za nisz płac
ani na gorszych warunkach
ni te, które teraz sobie przyrzekamy.

Przyrzekamy to sobie
w głbokim przekonaniu
e jeli wszyscy dotrzymamy tej obietnicy
to pracodawca musi
spełni nasze dania!

POLSKA
polish


Vi lovar och försäkrar
att aldrig någonsin
under några omständigheter
arbeta på lägre lön
eller på sämre villkor
än de vi nu har lovat varandra.

Vi lovar varandra detta
i den djupa insikten
att om vi alla håller detta löfte
så måste arbetsgivaren
uppfylla våra krav!

SVENSKA


Prometemos y aseguramos
que jamás y por ningún motivo
trabajaremos en peores condiciones
o con sueldo más bajos
del que ahora prometemos.

Nos prometemos esto,
en el más profundo convencimiento
deque todos mantendremos esta promesa.
!Asi, el patron debe cumplir
con noestras exigencies

SPANSKA

swedish


Vi lovar och försäkrar
att aldrig någonsin
under några omständigheter
arbeta på lägre lön
eller på sämre villkor
än de vi nu har lovat varandra.

Vi lovar varandra detta
i den djupa insikten
att om vi alla håller detta löfte
så måste arbetsgivaren
uppfylla våra krav!

SVENSKA


Prometemos y aseguramos
que jamás y por ningún motivo
trabajaremos en peores condiciones
o con sueldo más bajos
del que ahora prometemos.

Nos prometemos esto,
en el más profundo convencimiento
deque todos mantendremos esta promesa.
!Asi, el patron debe cumplir
con noestras exigencies

SPANSKA
spanish


Koullar ne olursa olsum,
düük ücret ve kötü koullarda
çalimayacaimiza
söz verir and içeriz.

Bizim bu andimiz
ve bilinçli dayanimamiz
ivereni dize getirecek
tek güçtür.

TURKISKA


Nous faisons serment
de ne jamais travailler
pour un salaire et
à des conditions moindres
de ce que nous avons convenu.

Nous nous faisons ce serment,
convaincus que si nous tenons
cette promesse,
les employeurs devront
accepter nos conditions

FRANSKA

turkish


Koullar ne olursa olsum,
düük ücret ve kötü koullarda
çalimayacaimiza
söz verir and içeriz.

Bizim bu andimiz
ve bilinçli dayanimamiz
ivereni dize getirecek
tek güçtür.

TURKISKA


Nous faisons serment
de ne jamais travailler
pour un salaire et
à des conditions moindres
de ce que nous avons convenu.

Nous nous faisons ce serment,
convaincus que si nous tenons
cette promesse,
les employeurs devront
accepter nos conditions

FRANSKA
french


Wir geloben und versichern,
niemals und unter keinen
Umständen
für niedrigere Löhne
oder unter schlechteren
Bedingungen zu arbeiten
als die, die wir bis heute gemeinsam
ausgehandelt haben.

Wir geloben dies einander
in der festen Überzeugung,
dass die Arbeitgeber gezwungen sind
unsere Forderungen zu erfüllen,
wenn wir diese Versprechen
einhalten.

TYSKA
german

english
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